VIHCTPYKLMA NaKeTa JIOKYMEHTOB

H

VYBaxaeMbiii KitmeHr,
cnacu00, uto Bei BeiOpaim yenyru «RT Tax» s Bo3spara HasoroB u3 Hopseruu! Hukorna eiie BepHYTh HaIOTH
He O0bu10 Tak mpocto! [lpocTo cienyiiTe TaHHBIM HHCTPYKITUSM:

PACTIEYATAMTE Bce cTpaHMIBI JaHHOTO (haiina

INOCTABBTE CBOIO ITOIITUCD psanom co 3HakoM «X» U 3anoaaute Perucrpanuonnyo dopmy

COBEPUTE Bce HI>KeNEpeUUCIEHHBIE JOKYMEHTHI:

®opma Arsoppgave nim rmocieaHni(e) pacueTHbIN(e) YeK(n), OTyUeHHBIH(e) OT Beex

paboTonareneii;
Arsoppgave — 5To I0KyMeHT, BblIaBaeMbIii paGoTonateneil. OH copepkuT HHGOPMAIIHIO O HONyYeHHBIX Bamu noxonax u
ynmadeHHbIX Bamu Hamorax. Arsoppgave BBIIaeTCA 110 3aBEPIICHHH TO/IA, OJHAKO HE MO3AHee, YeM 10 31-ro smsaps. Ecin Brt
npekpaTuTe padboTarh 10 3aBepuIeHHsT (UHAHCOBOTO rosia, Bel MoxkeTe monpocuts paboronarelns BEIIaTh Bam naHHyro ¢popmy mocie
TOr0, KaK NOKUHETE MECTO PabOTBI.

®opmy Skattemelding (Tax return) (ecnu TakoBas Oblja BelJaHa Bam HanmoroBsIM yrnpaBieHUEM
Hopgserun);

Skattemelding — 3T0 JOKyYMEHT, BELIAHHBII HaJI0TOBEIM ynpasieHneM Hopeerun. OH comepuT nH(GOPMAIHIO O MOIy4IeHHBIX Bamu
JI0XO0Jax M yIuIadeHHbIX Bamu Hamorax. B koHIle MapTa JaHHBIE ()OPMBI OTIIPABISIOTCS] BCEM JIMIIAM, Pa0OTAIOIINM Ha TEPPUTOPUH
Hopserumu.

Haunorosblii pacuér Skatteoppgjor (Tax assessment notice) (eciu TakoBast UMEeTCs);
Skatteoppgjor sBISETCS pacIE€TOM HAIOTOB, KOTOPBIH BHIAAETCSI HOPBEKCKOH HAJIOTOBOW aJMUHHCTPAIHEH B KOHIIE HAJIOTOBOTO
roza.

Konus Skattekort (Tax deduction card) (ecu TakoBast umeeTcs);
Bce pabotatomie 8 Hopeernu snma 1omKHbI UMeTh opMy 1of HasBanueM Skattekort. B nannoii ¢popme ykazan Fodselsnummer
(vnu D-nomep) nuia. Pabotoareny HCIONB3YIOT €€ ISl IOACYETa CyMMBI HAJIOTOB, KOTOPas JOJDKHA ObITh BHIYTEHA U3 3apab0THOI
miaTel pabotHuka. Skattekort BeigaeTcst pabOTHHKAM B iekabpe KaJoro roja.

DoTOKONHIO CBOETO macmnopra

INPUMEYAHME: Ecnu y Bac HET HU OTHOTO U3 BBILLENEPEUNCICHHBIX JOKYMEHTOB, HAlllM HAJIOTOBBIE CIIELUAJINCTHI
npenocTaBsaT Bam GecruiaTHbIe KOHCYJIBTAIMU U TIOCTAPAIOTCS TIOMOYb, JTM00 TOCTaHyT Jjist Bac OKyMEHTHI.

INPEJOCTABBTE BCE HEOBXOUMBIE JIOKYMEHTDBI «RT TAX»!

¢ Bemumre Bce mokyMeHThI B 0puc RT Tax (ocrassre ceGe komim Beex BBICHLTAEMBIX IOKYMEHTOB):

RT Tax
OzZeskienés g. 15
LT-44254 Kaunas, Lithuania

_ PACCJIABBTECBH! HA 3TOM BAIIIA PABOTA 3AKAHUNBAETCSI. MBI CIEJIAEM BCE OCTAJIBHOE!

BbICTPbIV 1 HAAEXKHBIW cnoco6 Bo3spalleHns Hanoros!




[MPOLIECC BO3BpaTa HAaNoros:

i [Tocite Toro, kak Ber oTipaBuTe/mMipenocTaBute Bce He0OXoumbIie JOKYMEHTHI «RT Tax»
npecTaBuTento, Bam Oyner oTmpaBieHo 3IEKTPOHHOE coO0IIeHne, yBenomistonee Bac o
BO3BpAIIAEMOl CyMMe (eciu Bbl He moy4nTe TaKOro COOOLICHHMS, CBSDKMTECH C HAMU 10 9J1. I10YTe:

info@rttax.com, tel. +370 37 755211).

[Toznuee cneunanuctel «RT Tax» npoBenyT aHanu3 Bcex Bamux 1okyMeHTOB, 1 Baia neknapanus Ha
BO3BpaT HAJIOTOB OyAET OTIpaBieHa B Hanoropyro uHcneknu. (Eciu Bel He mpenocTaBmim Bce
HE0OXO0IMMBIE TOKYMEHTHI, B IEPBYIO O4Yepe/lb, HAM HY>KHO Oy/IeT UX HalTH).

[Tocne Bo3Bpata Hanoros, «RT Tax» ormpaBut Ha Bamr aapec 371. modTsl cOOOIIEHHE O TOM, UYTO
BO3BpallleHHAs: CyMMa ObliIa TiepeBe/icHa Ha Bam 6aHKOBCKUit cUer.

BAKHO! B HEKOTOpBIX Cily4asiX HAJIOrOBasi MHCIEKLMS MOKET BbICIATh Y€K C BO3BPAIEHHBIMU
Hanoramu Ha Bamn nomaminuit agpec wiu Ha Bamn cuet B mHOCTpaHHOM Oanke. Eciu 3To npousoiizer,
MOKayiCTa, YBEJOMHUTE HAC, IIO3BOHUB 110 Teiedony: +370 37 755211 unu oTripaBuB COOOIIEHUE HA
azpec 1. nouThl: info@rttax.com, ¥ ynjaaTuTe MiaTy 3a yClIyru, pelyCMOTPEHHYIO COTJIAaIeHueM 00
00CITy)KUBAaHUH.

ANTEN\bHOCTb Bo3Bparta HAN0OroB.:

Ecnu Bel oOpatuTech 3a BO3BpaTOM HAJIOTOB 3a MOCIEAHNHN KaJleHAapHbII rofl, 1eHbIru OyIyT
SMHUTHPOBAHBI HAJIOTOBBIM yIpaBieHneM HopBeruu K KOHITYy OKTSIOpSL.

Opnnako ecnu Bel oOpaTuTech 3a BO3BpATOM HAJIOTOB 32 MO3AMPOLLIBINA TO/, HAJIOTH OyIyT BO3BPALICHEI B
TeueHue 3—6 MecsieB, HaurHas ¢ 1atbl noimydeHus «RT Tax» 10KyMeHTOB.

IPUMEYAHMUE: Ilpu pa3auyHbIX 00CTOATENHCTBAX MPOIEAYpa BO3BpaTa HAJOIOB MOXET 3aHATh
OoJIbIIIe WM MEHBIIE BPEMEHH. DTO 3aBUCHUT OT TOTO, HACKOJIBKO OBICTPO HAJIOTOBOE yIpaBICHHE
Hopseruun npumer pemenue o BO3Bpare.

TAPN®bI Ha ychyru:

3a npepocTaBisieMble YCIYTH Mbl B3UMaeM I1aty B pa3mepe 16% ot Bo3BpalaeMoi CyMMBbI

(ogHaKo HE MeHee MUHUMAJIBHOM mathl B pazmepe 890 NOK).

=

Eciu Bel He MoxeTe npenocTaButh Gpopmy Arsoppgave, «RT Tax» csbkercs ¢ Bamum paboTogarenem u
noJryuut Aannayto Gopmy. [lnarta 3a ganHyto yenyry coctasiser 150 NOK.




PerncrpaymoHHasa popma

Bo3spaTt Hanoros 13 Hopeserumn

RT Tax
Nma, Damunus: Baw appecs
[arta poxaeHus: . rnl__wm_ . CTpaHe NpoXXmnBaHWaA:
Ten./mob. Ten.:
On. noyra:
FODSELSNUMMER (/\V4HbI MAEHTUDUKILMOHHbIA HOMep):
- Echm «ﬂ.a», NPOCUM NPUNOXNTb NX K AOKYMEHTAM.
Y Bac eCTb AaHHble NOAKNKYEHUA K Aa D Het E - Ecm «HeT», Mbl 33KaXeM 1X ANA Bac.

cucteme Altinn?

XoTute Am Bbl N0A3TL NpOLLUEHUE HA AeTCKUE AeHbIU Yepes Hally KOMN3HUI? Na I Hert I

3HaeTe nn Bbl, Mo KaKol cxeme Hanoroo6n0>xeHns Bbl 061aranmcb HaNorom?
PAYE (25 % ¢prKcMpoBaHHbI Hanor) ":I CTaHA3pTHas cMCTeMa Hanoroob10XXeHns

MoXanyncra, yKaxknte, 3a Kakue roabl Bbl XoTenu 6ol MNONYYnUTb BO3BPAT HA/0ra:

MoXxanyicra, ykaxkute, koraa 6bin Baww nepsbiit rog paboTsl 8 Hopseruu:

bbinu num Bbl B HopBerun no meHbLUen mepe 270 AHeN 33 nocheaHue 36 mecaues? Ja HeTt |

Nepeuncnnte BCE npn6biTUA B U 0Tbe3Abl M3 HopBernn, Kpome KpaTKoBpeMeHHbIX 0TMYCKOB:

Nata npubbitma s Hopgermro: 1./ m/_ _u NaTta otbbITMA M3 Hopservn: _ ——r./ M./ _u.
Nata npubbitma s Hopsermro: 1./ m/  _u NaTta otbbITMA M3 Hopservn: _ — — r./ M./ _u.
Pa6oTanu nu Bbl Mopakom Unu Ha HedTaHo nhatdopme B8 Hopseruun? Aa Het

CemeliHoe nonoXeHune: XeHaT/3amyxem | HexeHaT/He 3amyxem | PassepneH(a) Baosel/BaoBa
Ecnm Bol cocTonTe B 6pake: ums, hamunusa n Aata poxkaenus cynpyra(m): Y A

B Kakom cTpaHe nNpoX<uBaeT Balla cemba?

Echm y Bac ectb AeTU: UMeHa, hamunnm 1 AaTbl pOXKAEHUA AeTelt:

1. 3.

2. 4.

Boaapamanm 2 Bbl KOrA3-1M60 UAM MbITANANCL N Bbl BO3BPATUTb HANOIM CAMOCTOATE/IbHO AU C MOMOLLbHO ,D,PerI7I KOMnaHuu,

I'Ionyqanm N Bbl Kor,qa-nm6o aBTOMaTn4yeckm nepennaTty Hanoroe OT HaNOroBbIX OpraHos HopBervm? Aa Het

Ecnm oteet "A3", yKaxunTe rae n Koraa:

lononHuTeNnbHble BOMNPOChHI ANA onpefeeHNA pa3Mepa BO3BPALLIAEMbIX HANO0ros

Bblna N1y BaC BOSMOXHOCTb FOTOBUTH NWLLY B BALLMX XWNbIX NOoMeLleHuax B Hopsernm? Aa | HeTI I

Ecnu Bbl nnatnnu 3a apeHay 8 Hopsernn, CckonbKo Bbl NOTPATUAM B roa? | NOK |
(cymma Bbiwe 10000 NOK aonxkHa 6biTb NoATBEpXKAEH3 AOKYMEHTaMM)

CKoNbKO Bbl MNATUAM 33 SNeKTpuyectso B Hopserun? | NOK |

Ecnn y Bac umeroTca AeTy BO3pacTOM A0 12 /ieT, CKO/IbKO PacxoA0B Bbl

NoHec/U Ha 3360Ty 0 HUX (CAAUK, HAHA, ANIMMEHTbI)? | NOK |
(NMpocvm NpesoCTaBUTL CYETa UAK APYroe NoATBepXKAeHue pacxoAoB)




[\aHHaA 4YacTb 33aMONHAETCA, TONbKO eCcnu Balu nyTesbie pacxoAbl B Hopsernm Ha pa60Ty n 06paTHO AOMOW € paGOTbI, d
TaKXe pacxoAbl H3 Noe3AKY M3 CTPaHbl Ballero npoxxusaHua npesbicunun NOK 22 350 33 HaNorosbIf roa.

Kakoe paccTosiHve oT mecTa Ballero npoXxveaHus 8 Hopeernv Ao mecta Balueri paboTbl (B 06a KoHLA)? | KM

Onnatun nu pabotoaaTtens Balum NyTeBble pacxoAbl Ha paboTy? Ja I:l HeT||:|

EcAm Bbl NNATUAK A0POXKHbIE cOOpbI HA BalLeM MyTK Ha paboTy, MPOCMM YKa3aTb

NOANHYI0 CYMMY PacXxoA0B, MOHEeCeHHbIX B TeYeHre AeKNapUpOBaHHOrO roaa. | NOK |

Kakoe paccTtoAHMe OT MmeCTa Ballero npoXXmsaHmA B CTpaHe Ballero npoXmsaHuUA A0 mecCTa paGOTbI B HopBervu/l?

PaccTtosiHne B KnnomeTpax, B 06a KoHua: KM

CKONbKO pas 33 334eKNapVPOBAHHbIN FOA Bbl €34UNN B CTPAHY BaLLIEro NpoXxmsaHna? (B 06a KoHUA) I:I

[aHHaA 4acTb 3aNONHAEGTCA, TO/IbKO €C/N Bbl XOTUTE 33a4EKNapMPOBaTh AOMOIHATE/IbHBIE PACXOAbI M UMEeTe AOKYMEHTbI B
noATBEp>KAEHNE AAHHbIX PacX0A0B.

Ecnu Bbl 6pan|/| KpeAWUT Ha NOKYNKY HeABMXXMMOCTU B CTpaHe Ballero Nnpo>KnBaHUA,

KaKoBOW ABNAGTCA NPOLEHTHAA CTaBKa, YNnaynmsaemasn samm 6aHKy? NOK

(notpebyetcs AOKYMeHT 13 6aHKa)

bbinn nn Yy BacC Kakune-nnbo AOMONHUTENbHbIE pacxXxoAbl, CBA3adHHbIE C pa60T0|7|

(oaexAa, UHCTpYMeHTbI U T.0.). Npocum yKasaTb cymmy.| NOK |

m NHdpopmauma o pabotoaatenax

PeructpauunoHHas ¢dopma - Bo3paTt Hanoros 13 Hopeeruu

Ha ckonbkmnx paboTtoaateneit Bul pabotanu?

(NMpocum npenocTasuTb MHGOpMaUMo 060 Bcex paboToaaTensx)

1. KomnaHusa: Ten./®akc:

Appec: on. MNouTa:

Pabotanm c: u./ mec./___ r.po u./ mec. / r.

MpumeyaHna KnnenTa: 2. Komnanusa:

Appec:

Ten./®akc:

on. MNovyTa:

Pabotanm c: u./ mec./__r.po u./ mec. / r.

3. Komnanus:

Mpumeyanusa RT Tax:

Appec:
3apaboTaHo:
YnnayeHo Hanoros: Ten./®akc:
In. Moura:
Pabotanmc:_ 4./ mec./ __r.po v./ mec. / r.

Monyuyanm nm Bl nocobue no 6espaboruue,

6onesHn nam apyrue BbLINNATLI? Na I—‘ Hert D

Noamuc: X

JaTa: X
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9/ TT Express
JOroBoprP HA CBOP OIEHEI U OKASAHUE YCNYI OEHEXHbIX NEPEBOOOB

NEPCOHAINbHbIE OAHHbIE

3n. noyta Ten.
Nms damunus
[aTa poxaeHus [paxpaHCcTBO

AIPEC NMPOXWUBAHUA

MoyToBbLIN

Ynuua Oom Ne WHaeke

lopoa CtpaHa

OAHHbIE BAHKOBCKOI'O CHETA, HA KOTOPbIWA HAM CNEQYET NEPEBOANTL COEPAHHLIE BAMU CPEACTBA

CyéT Ne

HassaHne Mwms Bna-

6aHka Aenbua cyéta
damunus Bna-

Baniota EUR .
OenbLa cyéta

MpumeyaHue: Ecnu amo He saw nuyesoli baHKo8CKUl c4ém, noxarnylicma, ykaxume 0amy poxoeHusi e2o
enadenbya.

NH®OPMALIMA O BUOAX OEATENbHOCTU KINMEHTA U UICTOYHUKAX OEHEXHbIX CPEACTB

c Cmya Haémnbit CamosaHsmoe
Taryc myoeHm compyOHUK nuyo Apyace

BO3BPAT NMOAOXOAHOIrO HAMOTA, CBOP W IEHEXXHbIN NEPEBOJ, BO3BPATA MOAOXOAHOIO

YMANAYEHHOTO 3A TPAHULIEN Mepeson HAMOrA
-

WcTouHnK AEHeXHbIX CpeacTB

A noaTeepxaarto, YTO A ABNATCA NonyyaTenem AeHeXHbIX CPeACTB: Ha

NH®OPMALINA O NOJNIMTUYECKU YA3BUMbIX NTULIAX

Asnsietecb Nu (MK ABNANUCH B TeYeHWe NocneaHux 12 mecsiLes) Bbl, Ball 6rnskuii poOACTBEHHWK UK GnU3K1e NOMOLLHWMKM NOMUTUYECKN YS3BUMBIM NULOM?

w ] e [

Ecnu [JA, mo ykaxume ums, ghamusnuro, CmpaHy, op2aH, G0/mKHOCMb, 200 U OMHOWEHUS, C8A3bl8alowue ¢ MonumuyecKku yA38UMbIM NTUYOM (ecnu 3mo He ebl).'

CPOK IEACTBUA OOrOBOPA

HacToswmm 3asBnsiem, YTo AeHeXHbIE CPEACTBa, NoJlyYeHHbIe OT Ballero nmeHu Ha 6ankoBckuii cyet 3AO TT Express, 6yayT nepeBeaeHbl Ha ykasaHHbI BaMy NNLIEBOA
6aHKOBCKMI CHET Ha yKa3aHHbIX Bbille ycnosusx. MNoaTBepxaas HacToswwmin [JoroBop, Bbl cornallaeTeck ¢ ero ycrosusimu: https://www.ttexpress.eu/en/general-terms-and-conditions

Mocne 3aknoyeHns gorosopa N6oe NOCTynneHe AeHer Ha HaLl creumarnbHbIi CHET B Bally Nonb3y 03HAa4aeT OKOHYaTenbHOe NoATBepXKAeHWe foroBopa v 6e30T3bIBHOE
paspetlueHune Ha obMeH BanioTbl U (M) NepeBoA AeHer.

Mbl — 310 3AO TT Express, odvumanbHblii SMUTEHT SNEKTPOHHBIX AeHer (nuueH3uns Ne 90 https://www.Ib.It/en/licences-1/view_license?id=2094).

CBskuTeCh C HaMM NMMCbMEHHO No an. noyTe verification@ttexpress.eu

BALLM OCOBbIE UHCTPYKLIMM B OTHOLLEHUX OTYUCNEHUIA U AEHEXHbLIX NEPEBOAOB CEOPOB APYIUX MOCTABLUUKOB YCIYT:

MoaTeepxaas aTo, Bbl NopyyaeTe Ham npouHdopmuposate Unitrust Finance Inc, dba RT Tax, T. e. koMnaHuio, KoTopasi npeaocTaBnsieT BaM yCnyri no Bo3spaTty NOAOXOAHOI0
Harnora 1 npeAcTaBrsieT Bac B NpoLiecce BO3MELLEHWS NOJOXOAHOrO Harnora ¢ PrU3nYECKUX NL, B MHOCTPaHHbIX HANOroBbIX OpraHax B COOTBETCTBUM C JOFOBOPOM 06 OKasaHuUu
ycnyr, KoTopelii Bbl nognucanu ¢ RT Tax n u ux oduumansHeIMK npeactaButensMu ¢ nomollpto AP exchange, anekTpoHHOW NoYThbl U Apyrum cnocobom, 060 BCcex cymmax,
nony4yaemMblx HaMU OT BaLLEro UMEHN.

Bebl Takke ykasbiBaeTe Ham, 4To c60pbl MO pacyéTy Hanoros Unu Apyrue NnpuMeHsiemMble cbopbl 3a yCnyri B COOTBETCTBUM € BawmM cornawueHvem ¢ RT Tax AomkHbl ObiTb BbIYTEHbI
Hamu u nepesefeHbl RT Tax. Moanexaiume yaepxanuto c6opbl 6yayT ykasaHel HaMm RT Tax ¢ nomowbto APl exchange, anekTpoHHOM noYyThl unu NobbiM ApyruM cnocobom.

Jlio6ble BONpOChI U CNOPbl OTHOCUTENBHO KOMUCCUIA U COOPOB, CBA3aHHbLIX C BO3MELLIEHWEM NOAOXOAHOIO Hanora unm conyTCTBYIOLMMM YCIyramu, OMKHbI 06cyxaaTbes 1
peluaTtbcsa HenocpeacTBeHHO ¢ RT Tax.

A noaTBepxAalo, YTO BCA NpUBEAEHHASN Bbille MHOpMaLMs SBNAETCS NOMHOW U BEPHON.

MpepocT pHoOW MHOP BJIEYET 3a c060i OTBETCTBEHHOCTDb B Nopsifike, yCT HHOM Np. aKTamu.
fl 06913yl0Cb He3aMeJIUT yeepomutb K HMI0 B NV BUAE O NIO6bIX 3HAYNTENBbHBIX U3MEHEHUAX U3NOXKEHHON MHpopMaL K.

OaTta: Nognuck: X




Power of attorney

Permanent adresse / Permanent addressS: ........c.oooiiiioiieeeeeeeeeee e
.................................................................................................................................. gir med dette fullmakt til
felgende representant / hereby appoint the following representative as attorney in-fact:
Unidata, Inc. (company code 303490943)
Ozeskienes 15, Kaunas, LT44254, Lithuania
tel. +370 37 755211, e-mail: norway@rttax.com
til 3 opptre pa mine vegne som min lovlige representant nar det gjelder falgende saker / to act as the

taxpayer legal representative for the following matters:

Skattetype / Type of tax:  Inntektsskatt / Income

Fullmakten omfatter falgende handlinger / Acts Authorized:

Representanten gis fullmakt til 3 motta og gjennomga konfidensiell skatteinformasjon, herunder, men ikke begrenset til:
selvangivelser, skattelikninger og tilbakebetaling av skatt pa mine vegne. Representanten kan utfgre alle handlinger som jeg kan selv i
skattesakene som er beskrevet ovenfor / The representative is authorized to receive and inspect confidential tax information, including
but not limited to: tax returns, tax settlement notices and refunds on my behalf. The representative can perform any and all acts | can

perform in respect to the tax matters described above.
Jeg erklaerer at / | declare that:

- Jeg er fullt informert om alt innholdet i dette skjemaet og forstar fullt ut betydningen av 3 gi disse fullmaktene til representanten
min / | am fully informed as to all the contents of this form and understand the full import of granting these powers to my representative.

- Jeg gir instruksjon om at tilbakebetaling av for mye innbetalt skatt skal innbetales til felgende bankkonto eller via sjekk til
representanten min/ | agree my refund of overpaid taxes to be deposited into the following bank account or to my representative by

cheque:

TT Express, UAB, Vilniaus g. 31, LT-01402 Vilnius, Lithuania
BaANKKONTO: «..ceviieeieeiteeteceecttctecreee ettt s e s s esaeesnessnenes , SWIFT: AGBLLT2X

LUMINOR BANK AS, Konstitucijos pr. 21A, LT-03601 Vilnius, Lithuania

- Denne fullmakten skal tre i kraft straks den er undertegnet og er gyldig i 2 ar / This Power of Attorney shall become effective
immediately on the date signed and is valid for two years.

- Denne fullmakten skal sendes til Sentralskattekontoret for utenlandssaker og/eller det lokale likningskontoret avhengig av hva
som er riktig / This Power of Attorney shall be presented before the Central Office - Foreign Tax Affairs and / or the local tax office
depending on the case could be.

- Denne fullmakten tilbakekaller alle andre fullmakter som matte vaere gitt / This Power of Attorney revokes all prior Power of
Attorney(s) filed.

FUllt navn / FUll NBME: oo,
TI Tl e
E-pOSt / E-Mail oo

DAt / DAt .o

Undertegnet / SIgned: K.



Statlig skatteoppkrever
Tax Collection Office

The Norwegian
Tax Administration

Kontoopplysninger / Bank Account Details

Navn
Name
Norsk identitetsnummer
Dnr./fnr. Norwegian personal identification number
IBAN nr. Internasjonalt bankkonto nummer
IBAN no. International Bank Account Number

Vedlegg 1/ Enclosure 1:

Kontoen ma veere din. Dette ma bekreftes med f.eks kontoutskrift, nettbankutskrift etc. som viser ditt navn og
kontonummeret.

The bank account must be yours. This must be confirmed i.e. by bank statement, print from web bank etc. showing
your hame and account number.

Valuta Hvilken valuta har din konto?

Currency In which currency is your account?
Bank identifikasjonskode

BIC/SWIFT Bank Identifier Code

Hvis banken ikke har en BIC/SWIFT eller en IBAN-adresse, skal bankkoden brukes.
If your bank does not operate with a BIC or SWIFT, enter the bank-code.

Sted og dato
Place and date

Underskrift X
Signature

Vedlegg 2 / Enclosure 2:
Du ma legge ved kopi av ID som viser ditt navn og din signatur, f.eks pass.
Copy of ID showing your name and signature i.e passport must be enclosed.

For at din konto skal bli registrert ma vi f4 begge vedlegg, og alle feltene over ma vaere utfylt.
To register your bank account we must have both enclosures, and all boxes above must be filled in.

Sjekk skatten din — se skatteetaten.no/ebruker
Check your taxes — go to skatteetaten.no/online

Skjema sendes / Return form to: Postadresse / Postal address: Telefon / Telephone:
Skatteetaten / Postboks 9200 Grgnland (+47) 51 86 89 00
The Norwegian Tax Administration 0134 Oslo E-post/ E-mail:

Norge / Norway tco@skatteetaten.no



Statlig skatteoppkrever
Tax Collection Office

The Norwegian
Tax Administration

Kontoopplysninger / Bank Account Details

Navn
Name
Norsk identitetsnummer
Dnr./fnr. Norwegian personal identification number
IBAN nr. Internasjonalt bankkonto nummer
IBAN no. International Bank Account Number

Vedlegg 1/ Enclosure 1:

Kontoen ma veere din. Dette ma bekreftes med f.eks kontoutskrift, nettbankutskrift etc. som viser ditt navn og
kontonummeret.

The bank account must be yours. This must be confirmed i.e. by bank statement, print from web bank etc. showing
your hame and account number.

Valuta Hvilken valuta har din konto?

Currency In which currency is your account?
Bank identifikasjonskode

BIC/SWIFT Bank Identifier Code

Hvis banken ikke har en BIC/SWIFT eller en IBAN-adresse, skal bankkoden brukes.
If your bank does not operate with a BIC or SWIFT, enter the bank-code.

Sted og dato
Place and date

Underskrift X
Signature

Vedlegg 2 / Enclosure 2:
Du ma legge ved kopi av ID som viser ditt navn og din signatur, f.eks pass.
Copy of ID showing your name and signature i.e passport must be enclosed.

For at din konto skal bli registrert ma vi f4 begge vedlegg, og alle feltene over ma vaere utfylt.
To register your bank account we must have both enclosures, and all boxes above must be filled in.

Sjekk skatten din — se skatteetaten.no/ebruker
Check your taxes — go to skatteetaten.no/online

Skjema sendes / Return form to: Postadresse / Postal address: Telefon / Telephone:
Skatteetaten / Postboks 9200 Grgnland (+47) 51 86 89 00
The Norwegian Tax Administration 0134 Oslo E-post/ E-mail:

Norge / Norway tco@skatteetaten.no



Total transferred from the previous page

4.3 Real properties

Tiem no. [Address
+
+
+
N
Total real properties = } +
Other capital (items 4.2, 4.4, 4.5 and 4.6)
Ttem no. Text
N
+
+
N
Total other capital = } +

Total gross capital =

Debt

ltem no. Text

Total debt = } +

Net capital =

Comments

| would like to point out to you that | have a tax representative Unidata, Inc and would like all of my
correspondence to be sent to them at the address:

Unidata, Inc
Ozeskienes g. 15
Kaunas, LT44254
Lithuania

Bank account for payment in case tax refund should be due to you

If you do not possess a Norwegian bank account, we request you to submit IBAN and BIC here for payment of eventual tax refund:

IBAN: BIC:

IBAN is an abbreviation for International Bank Account Number and substitutes account numbers within the EU/EEA. IBAN should be filled in consecutively
without space, dash, stop etc. BIC is an abbreviation for Bank Identifier Code. It consists of 8 or 11 characters.

Payment of eventual tax refund to this bank account requires you to be the account-holder.

State the number of enclosures with this tax return

Signature

Date Signature

X

Issued by the Directorate of Taxes pursuant to the Tax Administration Act section 8-2 and section 8-14 with regulations.



@ Postal address abroad (enter an address only if you want to receive mail from the public sector to an address abroad)

C/O Address (name on the letter box)

Adress name

Name of building

Postbox

Postcode City/place name

Country

@ What type of identification are you enclosing with the notification of a change of postal address?
I/we enclose a:
[ ] copy of passport THE PERSON(S) SIGNING THE NOTIFICATION MUST ENCLOSE A COPY OF VALID IDENTIFICATION.

D Copy of driving licence Note! If you enclose a copy of your bank card, you must cross out the account and control numbers.

D Copy of other valid identification showing your
date of birth, name, signature and a photograph

@© Date and signature(s)

I/we confirm that the information in this form is correct.
Date Signature(s)*

X

\
* For those under 18 years of age, the obligation to report the change of address and sign the form lies with the person or persons with parental responsibility. In the event of an agree-

ment or judgment on shared housing pursuant to section 36 of the Children Act, both parents must sign. When a family is registered as resident and change their postal address jointly,
one signature and a copy of identification for the person signing is sufficient.

What is a property unit number? (formerly called dwelling number).

If the postal address you report is an address in Norway, and the address is a residential address, you must always state the property unit number

for the address. All residential addresses in Norway have a property unit number (formerly called dwelling number), and all apartments should have
an address label property unit number attached to the doorframe.

The address label should be visible on or by the door. The property unit number
consists of one letter and four digits, and is stated on the address label that is
stuck onor next to the door.

EXAMPLE ROAD 14 A
H0301

IF YOU DO NOT KNOW THE PROPERTY UNIT NUMBER FOR YOUR

ADDRESS, you can read more about how to find it at hitps://skatteetaten.no/unitnumber. If you rent an apartment, you can contact the person your
renting from, or you can contact the municipality where you live.
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Agreement

This Services Agreement (the “Agreement”) is executed by and between: Date: ..o,
Unitrust Finance, Inc (dba RT Tax), company code 70464217, address 1219 Ogden Ave, Suite #C, Downers Grove, IL 60515, USA represented by the person dully authorized under
existing legislation (the “Service Provider”); and

........................................ , date of birth ........c..ccccccvevevevennenen. (the “Client”).
Hereinafter the Service Provider and the Client together are referred to as the “Parties” and each separately as the “Party”.
RECITALS
The Service Provider provides tax refund and related services and the Client wishes to recover the personal income tax paid due to work abroad or on other grounds.
The Parties wish to agree on the terms and conditions of tax refund.
Subject matter
In accordance with the terms and conditions established in this Agreement and the General Terms and Conditions of Services (hereinafter - T&C), the Service Provider shall provide to
the Client tax refund and related services, i.e. shall draw up the documents necessary for the refund of the taxes paid by the Client in the United Kingdom, Ireland, the Netherlands,
Germany, Norway, Austria, Denmark or other jurisdiction and shall present them to the corresponding tax authorities or other competent institutions (the “Services”), and the Client
shall accept and remunerate for such Services in accordance of the terms and conditions of this Agreement.
By signing this Agreement the Client authorises the Service Provider to prepare, sign and file tax returns and to receive all correspondence, including tax refund cheques, from tax
authorities. Service Provider will as necessary disclose that he is acting as the nominee of the Client and all the actions are made in the name and on behalf of the Client.
Taxes will be refunded to the Client by a bank transfer of the refunded amount to the bank account, prepaid debit card or by a bank cheque drawn in the name of the Client. If Tax
Refund Cheque is received, the Cheque shall be collected and the tax refund amount shall be transferred to the Client by the Services Provider and (or) the third person engaged by
the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C.
The final amount of the taxes to be refunded shall be established by a competent institution of the foreign country. The amounts calculated by the Service Provider are for information
purposes only and do not entitle the Client to claim the preliminarily calculated amount.
Terms of Provision of Services
The Service Provider hereby undertakes:
to provide the Client information on the documents that the Client needs to submit to the Service Provider for the purposes of filing for the tax refund;
to collect, complete and sign all the required forms, requests and other related documents on behalf of the Client;
to submit the required documents to the respective tax authorities or other competent institutions responsible for tax refunds;
to inform the Client about the process of the tax refund and other related matters at the Client’s request;
to organise the collection of the Tax Refund Cheque and (or) to instruct the tax authority to transfer the tax refund amount to the Service Provider and (or) the third person engaged
by the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C for subsequent transfer of tax refund amount to the Client (excluded the Service Fee indicated in
Clause 3.1 and 3.2), or to instruct the tax authority to transfer the tax refund directly to the Client’s prepaid debit card.
The Client hereby undertakes:
to provide to the Service Provider complete, true and accurate information and documents (originals and copies) required for the completion of the tax refund. The Client is entitled
to provide the information either by filling in paper forms provided by Services Provider or by filling in the online information form available at the Service Provider’s internet site;
to fill in and sign any forms and other documents required for the completion of the tax refund and perform other obligations established in the T&C, which constitute an inseparable
part of this Agreement;
to fill in and sign any forms and other documents required for the issue of the Payoneer, Inc debit card and to accept the tax refund amount to the “Payoneer” debit card (excluded
the Service Fee indicated in Clause 3.1 and 3.2) when so required;
to inform the Service Provider immediately and in all cases not later than within 5 (five) days, if the foreign tax or other authority transfers the refunded amount or a part thereof or
sends the Tax Refund Cheque for the full refund amount or a part thereof directly to the Client;
to inform the Service provider immediately in the case during the validity term of this Agreement the Client concludes any agreement regarding the tax refund services in the United
States of America with other service providers. In such case the Service provider is entitled unilaterally to terminate this Agreement.
to inform the Service Provider of the new employment or self-employment in a foreign country;
to inform the Service Provider of any changes in the Client’s contact details or about any other changes that may have impact to the tax refund. The information can be updated on
the internet site of the Service Provider or e-mailed;
to pay the Service Provider the Service Fee as set out in Section 3 hereof.
The Services Fees
The fee for the Services (the “Service Fee”) for refunding taxes for each tax year shall be:
United Kingdom: the service fee shall be 14% from the refunded amount with a fixed minimum of GBP 79;
The Netherlands: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
The Netherlands social security (Zorgtoeslag) refund: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
Germany: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
German Church fee refund: if the refund amount is between EUR 0-100, the service fee shall be 20 EUR; for 101 EUR and more, the service fee shall be 40 EUR;
Austria: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of EUR 79;
Denmark: the service fee shall be 14% from the refunded amount, with a fixed minimum of 590 DKK; For the service that has been carried out for Denmark holiday allowance refund
(Feriepenge) in Denmark, Service Provider is entitled to commission fee 14% from the refunded amount, with a fixed minimum of 79 EUR;
Norway: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of NOK 890 if refund is received in NOK currency or EUR 89 if refund is received in EUR;
Ireland: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Ireland tax refund (Universal Social Charge (USC)): the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Belgium: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of 79 EUR;
Sweden: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of 890 SEK.
The additional fees:
For the retrieval of the lost or missing documents shall be for P-45/P-60 (United Kingdom) — GBP 20, Employment Detail Summary (Ireland) — EUR 20, Arsoppgave (Norway) — NOK
150, “Jaaropgaaf” form (the Netherlands) — EUR 20, Lohnsteuerbescheinigung (Germany) — EUR 20, Oplysningsseddel (Denmark) — DKK 150, Jahreslohnzettel or Lohnzettel
(Austria) — EUR 20, Fiscale Fiche 281.10 (Belgium) — EUR 20, Inkomstadeklaration 1 (Sweden) — SEK 200;
The fee for the receipt of international money transfer or check cashing, money remmitance and other bank services shall be 15 EUR if the tax refund service was provided from
The Netherlands, Germany, Austria, Ireland or Denmark holiday allowance, 25 GBP if the tax refund service was provided from the United Kingdom, 120 DKK if the tax refund
service was provided from Denmark, 130 NOK if the tax refund service was provided from Norway;
If Client provided incorrect or not full bank account information and the bank transfer was rejected and the money were returned there will be an additional charge of 20 EUR to
repeat the bank transfer. Service Provider is not responsible for the fees charged by the bank for the money return;
The Client shall also compensate the fees and costs incurred by the Service Provider in the tax refund process that could not be foreseen at the moment of the execution of this
Agreement as listed in the pricelist of the Service Provider and as indicated in the T&C.
If in the course of the tax refund process it turns out that the Client has already applied to another company for the same tax refund, the Client must pay the Service Provider the
service fee provided in Paragraph 3.1.
The amount of the payable VAT (if applicable) shall be added to all amounts indicated in Sections 3.1-3.2 hereof. The fees established in Sections 3.1-3.2 may be changed by the Service
Provider unilaterally and shall be applicable to any request of the Client to provide the Services submitted after the Client has received notice on the change of fees.
The Service Fee shall be deducted from the amount received after the tax refund prior to the transferring it to the Client’s account or Client’s Payoneer, Inc debit card will be charged.
If, by some reasons, the Client receives the tax refund cheque to his home address, he/she must inform about it Service Provider and pay the Service Fee (s) according to this Agreement.
If the Client does not pay the Service Fee (s) in 10 (ten) days after receiving the invoice, he/she shall be obligated to pay late charges 0.2 percent per month on the unpaid balance of
the invoice.
If during the process of filing the documents the Service Provider becomes aware that the Client is not entitled to the tax refund (i.e. there is a tax debt), the Service Provider will
calculate and provide the Client with the amount of the tax debt and the Service Fee payable to the Service Provider. In such case, the Service Provider continues the filing of documents
only after the Client agrees to proceed and pays to the Service Provider the calculated Service Fee.
Processing of personal data
Service provider, acting as a data controller, shall process Client’s personal data for the purposes of: (i) proper performance of Service provider’s obligations under this Agreement;
(i) necessary communication; (iii) protection of Service provider’s rights and interests (in case of a claim or a debt collection); (iv) statistical analysis. Legal basis for processing
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5.2.

7.2.

7.3.
7.4.

personal data is respectively, (i) necessity to perform this Agreement and mandatory statutory requirements related to tax refund; (ii) legitimate interest — to provide good customer
service; (iii) legitimate interest and (iv) legitimate interest - to improve our business.

The Client acknowledges that the Service provider is located in the USA, thus personal data shall be transferred from Client’s country of residence to USA. For clarity, as the Service
provider is located in USA, the data transfers of the Client are necessary for the conclusion and performance of this Agreement. The Service provider guarantees that it has signed
agreements regarding safe and lawful processing of personal data with its EU partners and when necessary shall use legitimate safeguards and derogations where it is allowed by the
applicable law.

The Client acknowledges that Service Provider shall engage third parties, data processors, for the purposes of proper performance of this Agreement. The list of currently used data
processors can be found at https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy.

Depending on a situation, the Client, as a data subject, shall have all or some of following rights: the right at any time to request the Service provider an access to the processed
personal data, request for rectification or erasure of them, request for data portability or restriction of the processing of personal data, a right to object to the processing of personal
data, the right to lodge a complaint with a supervisory authority.

The data related to the providing of tax refunding services is necessary. Therefore, if the Client does not submit the personal data specified in the online forms, performance of the
Agreement shall become impossible.

The data shall be stored during the term of the agreement and 10 years after the termination of the Agreement (subject to the limitation period).

For a comprehensive information on how Service provider processes personal data, please refer to https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy or can be provided in writing at
your request.

Liability

In the case the Client terminates the Agreement due to any reason other than failure by the Service Provider to perform its obligations after the filing for the tax refund and (or) in the
case established in Art. 2.2.4 hereof, the Client shall cover all expenses of the Service Provider incurred due to the provision of Services until termination of the Agreement, but not
less than 50 % of the Service Fee under this Agreement.

The Service Provider shall not be liable for: the delays in refunding taxes if the delay is caused by the foreign tax or other competent institutions; the failure to refund taxes, for the tax
liability or for any other negative consequences, which occurred due to false, inaccurate or incomplete information provided by the Client or due to Client’s prior financial commitments
to any foreign tax or other institutions; the negative consequences incurred by the Client due to the changes in the applicable laws, rules, regulations or procedures applicable for the
tax refund; additional bank charges, if the bank needs to repeat the transfer because of the incorrect or not full information provided; and any fees charged by the Client’s or
intermediary bank.

Validity of the Agreement

The Agreement shall come into force the moment the Service provider receives the Agreement signed by the Client and shall be valid until the proper and full performance of the
obligations of the Parties set in the Agreement. The Agreement may be terminated by the mutual agreement of the Parties, except in the cases established by law.

Miscellaneous

The T&C (https://rttax.com/terms-and-conditions/) constitutes an integral part of this Agreement. By signing this Agreement, the Client confirms and guarantees to the Service provider,
that the Client has carefully read these terms and conditions before accepting them and signing this Agreement.

This Agreement, all information, documents and correspondence related thereof shall be considered as strictly confidential, and shall not be disclosed to any third persons, except
(i) as required by the applicable laws; (i) the information became publicly available through no fault of or failure to act by the Party; and (iii) the disclosure of respective information is
reasonably necessary for the fulfilment of the Party’s obligations.

Service Provider has the right to assign its rights and obligations provided for in the Agreement to any third persons without a prior written consent of the other Party.

All additions, amendments and annexes to the Agreement shall be valid if they are executed in writing and signed by both Parties without prejudice to Sections 3.1-3.3 hereof. This
Agreement will be governed by and construed under the laws of the State of lllinois, United States of America. The disputes arising between the Parties regarding this Agreement or
during the performance of this Agreement are settled by way of negotiations. In case of failure to come to an agreement, the disputes shall be finally settled by the competent courts
of the State of lllinois, United States of America. All notices and other communication under this Agreement shall be in writing and shall be handed in person or sent by regular mail,
e-mail or fax.

Client X (signature)
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